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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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01_GEN_01:16 And God made two great lightS & Gbtdr HEAIS rule the day, and the lesser light to rule the
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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01_GEN_01:18 And to rule over the day and ov&-{RENiHt 4hBMd divide the light f 45 ROM_the darkness: and
God saw that [it was] good.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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Unto the woman he said, | will greatly multiply thy sorrow and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth
children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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01_GEN_03:16 Unto the woman he said, | will GFe2RNaA5V¥AY sorrow and thy conception; in sorrow thou
shalt bring forth children; and thy desire [shall be] to thy husband, and he shall rule over thee.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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If thou doest well, shalt thou not be accepted? and if thou doest not well, sin lieth at the door. And unto thee [shall
be] his desire, and thou shalt rule over him.
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01_GEN_04:07 If thou do 17_EST_well, shalt o35t aBedth? and if thou do 17_EST not well, sin lieth at
the door. And unto thee [shall be] his desire, and thou shalt rule over him.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy God.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall
be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall

be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall
be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall
be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall

be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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And ye shall take them as an inheritance for your children after you, to inherit [them for] a possession; they shall

be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Isragl, ye shall not rule one over another with
rigour.
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03 _LEV_25:46 And ye shall take them as an inf&itdnteXdrifdtifrthildren after you, to inherit [them for] a
possession; they shall be your bondmen for ever: but over your brethren the children of Israel, ye shall not rule
one over another with rigour.
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[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.
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[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.
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[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.
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[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_25/03_LEV_25_53/03_LEV_25_53.pdf

Verse Studies03 LEV 25 53 03_LEV_25_53 (6).html

[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.
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[And] asayearly hired servant shall he be with him: [and the other] shall not rule with rigour over himin thy
sight.
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03 _LEV_25:53 [And] asayearly hired servant §3ait et iitn: [and the other] shall not rule with rigour over
him in thy sight.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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Then the men of Israel said unto Gideon, Rule thou over us, both thou, and thy son, and thy son's son aso: for
thou hast delivered us from the hand of Midian.
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07_JUD_08:22 Then the men of Israel said untdGitldbhORefé 8 over us, both thou, and thy son, and thy son's
22 SON_aso: for thou hast delivered us from the hand of Midian.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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And Gideon said unto them, | will not rule over you, neither shall my son rule over you: the LORD shall rule over
you.
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07_JUD_08:23 And Gideon said unto them, | wR{-"tRPEetR B, neither shall my 22 SON_rule over you: the
LORD shall rule over you.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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11 1K1_09:23 These [were] the chief of the offidrstHalRaerd]®®Ver Solomon's work, five hundred and fifty,
which bare rule over the people that wrought in the work.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.
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But the king of Syria commanded his thirty and two captains that had rule over his chariots, saying, Fight neither
with small nor great, save only with the king of Israel.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_22/11_1KI_22_31/right.html

11 1K1 22:31 But the king of Syria commanded-hi< firdg-aHc b captains that had rule over his chariots, saying,
Fight neither with small nor great, save only with the king of Israel.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread
and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.
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But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread

and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.
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But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread
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For he sent lettersinto all the king's provinces, into every province according to the writing thereof, and to every
people after their language, that every man should bear rule in his own house, and that [it] should be published

according to the language of every people.
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Now in the twelfth month, that [is], the month Adar, on the thirteenth day of the same, when the king's
commandment and his decree drew near to be put in execution, in the day that the enemies of the Jews hoped to
have power over them, [though it was turned to the contrary, that the Jews had rule over them that hated them;]
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By me princes rule, and nobles, [even] al the judges of the earth.
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The hand of the diligent shall bear rule: but the slothful shall be under tribute.
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A wise servant shall have rule over a son that causeth shame, and shall have part of the inheritance among the
brethren.
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Delight is not seemly for afool; much less for a servant to have rule over princes.
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He that [hath] no rule over his own spirit [islike] acity [that is] broken down, [and] without walls.
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When the righteous are in authority, the people rejoice: but when the wicked beareth rule, the people mourn.
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And who knoweth whether he shall be awise [man] or afool? yet shall he have rule over all my labour wherein |
have laboured, and wherein | have showed myself wise under the sun. This[is] also vanity.
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And | will give children [to be] their princes, and babes shall rule over them.
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[Asfor] my people, children [are] their oppressors, and women rule over them. O my people, they which lead thee
cause [theg] to err, and destroy the way of thy paths.
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cause [theg] to err, and destroy the way of thy paths.
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[Asfor] my people, children [are] their oppressors, and women rule over them. O my people, they which lead thee
cause [theg] to err, and destroy the way of thy paths.
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23 ISA_03:12 [Asfor] my people, children [arefthEePprédsdiE! and women rule over them. O my people, they
which lead thee cause [the€] to err, and destroy the way of thy paths.
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And the people shall take them, and bring them to their place: and the house of Israel shall possess them in the
land of the LORD for servants and handmaids: and they shall take them captives, whose captives they were; and

they shall rule over their oppressors.
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And the people shall take them, and bring them to their place: and the house of Israel shall possess them in the
land of the LORD for servants and handmaids: and they shall take them captives, whose captives they were; and
they shall rule over their oppressors.
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land of the LORD for servants and handmaids: and they shall take them captives, whose captives they were; and
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And the people shall take them, and bring them to their place: and the house of Israel shall possess them in the
land of the LORD for servants and handmaids: and they shall take them captives, whose captives they were; and
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they shall rule over their oppressors.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_14/23_ISA_14_02/right.html

Verse Studies23 I1SA 14 02 23_1SA_14_02 (7).html

And the people shall take them, and bring them to their place: and the house of Israel shall possess them in the
land of the LORD for servants and handmaids: and they shall take them captives, whose captives they were; and
they shall rule over their oppressors.
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23 ISA_14:02 And the people shall take them, &itHHrd thEAM8their place: and the house of Israel shall possess
them in the land of the LORD for servants and handmaids. and they shall take them captives, whose captives they
were; and they shall rule over their oppressors.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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Lord, the LORD of hosts.
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Lord, the LORD of hosts.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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And the Egyptians will | give over into the hand of acruel lord; and afierce king shall rule over them, saith the
Lord, the LORD of hosts.
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23 ISA_19:04 And the Egyptians will | give ovéPistHEHYABY a cruel lord; and afierce king shall rule over
them, saith the Lord, the LORD of hosts.
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Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men, that rule this people which [is] in Jerusalem.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_28/23_ISA_28_14/23_ISA_28_14.jpg

Audio Play 23 ISA 28 14 23 _ISA 28 14 (3).html

Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men, that rule this people which [is] in Jerusalem.
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Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men, that rule this people which [is] in Jerusalem.
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Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men, that rule this people which [is] in Jerusalem.
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Wherefore hear the word of the LORD, ye scornful men, that rule this people which [is] in Jerusalem.
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23 ISA_28:14 Wherefore hear the word of the LLORE y@s&8rAflll men, that rule this people which [ig] in
Jerusalem.
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Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_01/23_ISA_32_01.mp3

23 |SA 32 01 23 ISA_32_01 (4).html

Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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Behold, aking shall reign in righteousness, and princes shall rule in judgment.
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23 ISA_32:01 Behold, aking shall reign in rightéalifies-dHdihces shall rule in judgment.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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Behold, the Lord GOD will come with strong [hand], and his arm shall rule for him: behold, his reward [is] with
him, and his work before him.
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23 ISA_40:10 Behold, the Lord GOD will comé&'tt{stf8rdFAEAL], and his arm shall rule for him: behold, his
reward [is] with him, and his work before him.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_41/23_ISA_41_02/23_ISA_41_02.jpg

Audio Play 23 I1SA 41 02 23 _ISA 41 02 (3).html

Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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Who raised up the righteous [man] from the east, called him to his foot, gave the nations before him, and made
[him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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23 ISA_41:02 Who raised up the righteous [marf£ofh fHe 2484 ed him to his foot, gave the nations before
him, and made [him] rule over kings? he gave [them] as the dust to his sword, [and] as driven stubble to his bow.
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The carpenter stretcheth out [his] rule; he marketh it out with aline; he fitteth it with planes, and he marketh it out
with the compass, and maketh it after the figure of a man, according to the beauty of a man; that it may remain in

the house.
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with the compass, and maketh it after the figure of a man, according to the beauty of a man; that it may remain in
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the house.
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The carpenter stretcheth out [his] rule; he marketh it out with aline; he fitteth it with planes, and he marketh it out
with the compass, and maketh it after the figure of a man, according to the beauty of a man; that it may remain in

the house.
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The carpenter stretcheth out [his] rule; he marketh it out with aline; he fitteth it with planes, and he marketh it out
with the compass, and maketh it after the figure of a man, according to the beauty of a man; that it may remain in
the house.
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The carpenter stretcheth out [his] rule; he marketh it out with aline; he fitteth it with planes, and he marketh it out
with the compass, and maketh it after the figure of a man, according to the beauty of a man; that it may remain in
the house.
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23 ISA_44:13 The carpenter stretcheth out [his|ZruEhétadkBiMit out with aling; he fitteth it with planes, and he
marketh it out with the compass, and maketh it after the figure of aman, according to the beauty of a man; that it
may remain in the house.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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Now therefore, what have | here, saith the LORD, that my people is taken away for nought? they that rule over
them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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23 ISA_52:05 Now therefore, what have | here SithAhed-8RI that my people is taken away for nought? they
that rule over them make them to howl, saith the LORD; and my name continually every day [is] blasphemed.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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We are [thine]: thou never barest rule over them; they were not called by thy name.
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23 ISA_63:19 We are [thine]: thou never barest3E6vEP R hey were not called by thy name.
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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The prophets prophesy falsely, and the priests bear rule by their means; and my people love [to haveit] so: and
what will ye do in the end thereof?
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24 _JER_05:31 The prophets prophesy falsely, afitHthepiasgé! rule by their means; and my people love [to
haveit] so: and what will ye do in the end thereof ?
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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26 _EZE_19:11 And she had strong rods for the &efitfes-bP-th&iiMat bare rule, and her stature was exalted among
the thick branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And fireis gone out of arod of her branches, [which] hath devoured her fruit, so that she hath no strong rod [to
be] a sceptreto rule. This[is] alamentation, and shall be for alamentation.
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be] a sceptreto rule. This[is] alamentation, and shall be for alamentation.
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, surely with amighty hand, and with a stretched out arm, and with fury poured
out, will | rule over you:
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for | will diminish
them, that they shall no more rule over the nations.
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And after thee shall arise another kingdom inferior to thee, and another third kingdom of brass, which shall bear
rule over al the earth.
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And whereas they commanded to leave the stump of the tree roots; thy kingdom shall be sure unto thee, after that
thou shalt have known that the heavens do rule.
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And amighty king shall stand up, that shall rule with great dominion, and do according to hiswill.
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Thus shall he do in the most strong holds with a strange god, whom he shall acknowledge [and] increase with
glory: and he shall cause them to rule over many, and shall divide the land for gain.
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Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/29_JOE_02_17.jpg

Audio Play 29 JOE 02 17 29_JOE_02_17(3).html

Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/29_JOE_02_17.mp3

29 JOE 02 17 29 JOE_02_17 (4).html

Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/29_JOE_02_17.mp4

PDF Photo 29 JOE 02 17 29_JOE_02_17/(5).html

Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy
people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/29_JOE_02_17.pdf

Verse Studies?9 JOE 02 17 29_JOE_02_17 (6).html

Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/right.html

Verse Studies?9 JOE 02 17 29_JOE_02_17 (7).html

Let the priests, the ministers of the LORD, weep between the porch and the atar, and et them say, Spare thy

people, O LORD, and give not thine heritage to reproach, that the heathen should rule over them: wherefore
should they say among the people, Where [is] their God?


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_02/29_JOE_02_17/right.html

29 JOE_02:17 Let the priests, the ministers of tAR-BRIS2weepBHetween the porch and the altar, and let them say,
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wherefore should they say among the people, Where [is] their God?
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Even he shall build the temple of the LORD; and he shall bear the glory, and shall sit and rule upon histhrone;
and he shall be a priest upon his throne: and the counsel of peace shall be between them both.
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And thou Bethlehem, [in] the land of Juda, art not the least among the princes of Juda: for out of thee shall come a
Governor, that shall rule my people Isragl.
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But Jesus called them [to him], and saith unto them, Y e know that they which are accounted to rule over the
Gentiles exercise lordship over them; and their great ones exercise authority upon them.
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Then [cometh] the end, when he shall have delivered up the kingdom to God, even the Father; when he shall have
put down all rule and all authority and power.
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But we will not boast of things without [our] measure, but according to the measure of the rule which God hath
distributed to us, a measure to reach even unto you.
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which God hath distributed to us, a measure to reach even unto you.
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Not boasting of things without [our] measure, [that is], of other men's [abours; but having hope, when your faith is
increased, that we shall be enlarged by you according to our rule abundantly,
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And as many as walk according to this rule, peace [be] on them, and mercy, and upon the Israel of God.
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48 GAL_06:16 And as many as walk according'fo-fH+0fe 1645 [be] on them, and mercy, and upon the Israel of
God.
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Nevertheless, whereto we have already attained, let us walk by the samerule, let us mind the same thing.
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And let the peace of God rule in your hearts, to the which also ye are called in one body; and be ye thankful.
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[For if aman know not how to rule his own house, how shall he take care of the church of God?]
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54 1TI_03:05 [For if aman know not how to ruR¢hi GRAHIGUHEE how shall he take care of the church of God?]
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Let the elders that rule well be counted worthy of double honour, especially they who labour in the word and
doctrine.
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54 1TI_05:17 Let the elders that rule well be coafitdd Woredy 8 double honour, especially they who labour in the
word and doctrine.



Photo JPG 58 HEB 13 07 °8_HEB_13_07 (2).htm|

Remember them which have the rule over you, who have spoken unto you the word of God: whose faith follow,
considering the end of [their] conversation.
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58 HEB_13:07 Remember them which have thé®uit-&dryB:WHo have spoken unto you the word of God:
whose faith follow, considering the end of [their] conversation.
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Obey them that have the rule over you, and submit yourselves: for they watch for your souls, as they that must
give account, that they may do it with joy, and not with grief: for that [is] unprofitable for you.
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Obey them that have the rule over you, and submit yourselves: for they watch for your souls, as they that must
give account, that they may do it with joy, and not with grief: for that [is] unprofitable for you.
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58 HEB_13:17 Obey them that have the rule ot P-aht- SABHFY yourselves: for they watch for your souls, as
they that must give account, that they may do it with joy, and not with grief: for that [is] unprofitable for you.
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Salute al them that have the rule over you, and al the saints. They of Italy salute you.
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Salute al them that have the rule over you, and al the saints. They of Italy salute you.
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58 HEB_13:24 Salute all them that have the ruRfet&r8dd-4Ad"d' the saints. They of Italy salute you.
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And he shall rule them with arod of iron; as the vessels of a potter shall they be broken to shivers. even as |
received of my Father.
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66_REV_02:27 And he shall rule them with a rG8- R 6 %athdWessels of a potter shall they be broken to shivers:
even as | received of my Father.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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And she brought forth a man child, who was to rule all nations with arod of iron: and her child was caught up
unto God, and [to] his throne.
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66_REV_12:05 And she brought forth a man cHff¥Ye WaStdHille all nations with arod of iron: and her child
was caught up unto God, and [to] his throne.
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And out of his mouth goeth a sharp sword, that with it he should smite the nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the winepress of the fierceness and wrath of Almighty God.
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